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AHTPOIIOETOHIMMU Y TBOPUOCTI TEPPI IIPATYETTA
I'mrox3uk 1O. B.

Kanouoam ginonociunux nayx, ooyenm, ooyenm xkagheopu
aHeniticbkoi ¢inonoaii

BrnacHi iMeHa B XyJI0’KHIH JIiTepaTypl BUCTYNAIOTh TEKCTOTBIPHUMU €JIEMEHTaMU,
10 € OJTHUM 3 aCHEKTIB TEKCTyaJIbHOCTI. BiATak, BUBYEHHSI MOBH JIITEPATYPHOIO TEKCTY
HEMOXJIMBe 0O€3 aHali3y BIIACHUX IMeH. J(OBOJATH 1€ 1 YMCIEHHI JOCHIIKEHHS,
MPUCBSIYEH1 CTPYKTYPHIM oOpraHizaiii OHOMAacTUYHOTO mpoctopy [l], cTHIiCTHYHUM
(GyHKIISIM TOETOHIMIB [2; 3], acOLIaTUBHUM 3B'I3KaM MDK peaji3ali€lo mepcoHaxa Ta
no3uiliero aBropa [4; 5] Ta 1H. ABTopum XIX-XX CTONITH AOBOJI YacTO CTAalOTh
00’€KTOM BUBYEHHS B Taiy3i JITepaTypHOi oHOMAacTUkU. OHAK, HANBIIOMIIII POMaHU
XXI cromiTTs BCe 1€ BUMAararTh PETEIHLHOTO MOETOHOMACTHUYHOrO aHamizy. Okpim
IbOT0, Cepell YCIX *aHpiB JiTeparypu (eHTe3l € HaMEHIl BUBUEHHM 3 TOYKH 30PYy
MOETOHIMIYHUX ocoOnuBocTel. Lle miaTBepaKye aKTyaJbHICTh HAIIOTO JTOCTIIKEHHS,
K€ TMPHUCBSIYCHO BUBYECHHIO AHTPOINOETOHIMIB Yy TBOPYOCTI OJHOTO 3 MPOBIAHUX
¢denre3uctiB  Hamoro uyacy Teppi Ilpatuerra, o0cO0AMBO 3 MEpEBaXKAIOUYOIO
AHTPOTIOLIEHTPUYHOIO apaJUTrMOI0 B Cy4aCHOMY HAyKOBOMY CBITI.

MeTo10 1OCTIAHUIIBKOT pOOOTH € BUBUYEHHSI aHTPOMOETOHIMIB Y TBOpUOCTI Teppi
[IpaTtyerTa Ha npukiaai pomany “Reaper Man” 1 BHUSBIEHHS CEMAaHTUYHOIO Ta
CTUJIICTUYHOTO TIOTEHIIaJly BJIACHUX HA3B Ha I[IO3HAYEHHS JIoJed y oOpaHOMYy
MaTtepiaial JOCTI I KEHHS.

Poman “Reaper Man” nanexuthb 10 cepli KHUT Mpo J[MCKOCBIT 1 YBECh CIOKET
o0OepTaeThCcsl JIOBKOJNIA OCHOBHOTO rmepcoHaxxa — Cwmepti [6]. Jorpumyrounchk
KiIacudikamii BJIaCHUX Ha3B Ha PiBHI XymoxHboro tekcry JI.B. JlutBun [7], MoxHa
CTBEpIKYBaTH, 1110 CEPEJ aHTPOMOHIMIB y pomaHi «Reaper many» nepeBakatoTh iMEHa-
aKTaHTH, 3arajbHa KUIbKICTHh KuX - 11. Cepen HUX: NI€B'ATh XapaKTepU3yIOUUX IMEH

(Windle Poons) i nBi ponogi Ha3zeu (Evadne Cake). PeanbHi moeToHIMH MpeacTaBicHI
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BICBMOMa CIIpaBXKHIMHM IMEHaMH, BCl BOHM € 3aranbHuMu etHoHiMamu (Bill Door). 1
TUIbKM OJIHA BJACHAa Ha3Ba MIANAJA€ MiJ KAaTEropil0 BUTAJaHUX HA3B, IO BHUCTYIMAE
aBTOpchkUM Heouiorismom (Mustrum Ridcully). 3aranpHa KiTbKiCTh aHTPOIIOHIMIB, IO
npencraBieHi B «Reaper Many, ctanoButh 1685. YacTOTHICTh BXXKMBaHHS MPI3BHUII -
591 pa3; abo imeH, abo mpi3BuII - 534 pa3u, y BUTISAI MPUCBIHOT BIacHOT Ha3BU - 58
pasiB, mpi3BUCHKO - 178 paziB. OCHOBHMMH TEXHIKAMH TBOPECHHS BIIACHUX HAa3B €
OJTHOKOMIIOHEHTHA HOMiHalig (2), JBOKOMIIOHEHTHa HowmiHauis (12), HeoHiMIYHA
HOMIHAITISA - 2.

Death/Bill Door/Bill — e iMeHa, siki CMepTh 00paB co0i, KOJIH WOTO 3BUTLHUIH
Aymutopu PeanmpHOCTi 1 Hamicianu >KUTH TOMDK cMeptHumu y Jluckocit. Bill
BUCTymae amnokomnoto Bix imeni William, ske, B cBolo dYepry, € 4oJOBIYMM IMEHEM
repMaHChKOTO MOXO/KEHHS Ta CKIIaJaeThes 3 aBox enemeHTiB: “Will” (desire, will) Ta
“helm” (helmet, protection) [8]. The Merriam Webster dictionary mojae HacTyIHe
Bu3HaueHHs cioBy door: “usually swinging or sliding barrier by which an entry is
closed and opened” [9]. Mu BBaxkaeMO 1€l aHTPOMOETOHIM CUMBOJIIYHOIO Ha3BOIO,
OCKUIbKH, 3a crokeToM CmepTh 3axucTuB AUTHHY Bil HoBoi CmepTi, sikuil noBUHEH OYB
3aMIHUTA KOro IIHOK BJIACHOTO ICHYBaHHA. Y To#l ke yac, CMmepTh “BHKOHYBaB
¢GyHKLIIO” [BEped MK CBITOM CMEPTHHUX 1 CBITOM, B SIKMl BOHM MOBHHHI Oyiu
MITHATUCS / CIIyCTUTHUCS, MICHS TOTO, SIK IXHE KUTTS B JIMCKOCBITI 3aKIHUYBaJIOCH.

Windle Poons/Poons/Old Windle/Mr. Poons ciayryioTh iMeHaMu MPOTAroHicTa
TBOPY, YapiBHUKa HeBuanmoro YHiBepcuTeTy, SKuii MOBUHEH OyB moMmepTu y cBiid 130-
W JIeHb HapOJDKEHHs, ajieé He 3MIl MepeTHYyTH Oap'ep MK JBOMa cBiTaMu. [IpuumHOIO
Oro chnyryBaB Toi (akt, mo CmepTi He BAANOCS MPOKOHTPOJIIOBATH LIEH MEpexif,
no3ask BiH OyB YCYHYTHH Bii CBOiX OOOB’S3KIB, a HOro 3aMiHa Iie He «HaOysa
yuHHOCTI». 3rigHo 3 Free Dictionary, windle - me 3acrapinie cioBo, sKe MO3HAYaAE
MaluHy ab0 IPUCTPIN AJi1 HAMOTYBAaHHS HUTKH a00 MPsDKi; BUMIPIOBaHHS ISl IEBHUX
TOBapiB, EKBiBaJICHTHI pi3HUM KinbkocTsM [10]. 3a Merriam Webster Dictionary, poon -
e JepeBO 3 TUXOOKEAHCHKUX OCTPOBIB, YU JEPEBHHA BUKOPHUCTOBYETHCA IS
BUTOTOBJICHHS Ioryik Ta Jiomkepona [9]. Windle Poons e mpuknagom GiHOMiaabHOT

HOMIHAII11, IMEHEM-aKTaHTOM, 1110 HAJa€ JOJIaTKOBI XapaKTEPUCTUKH PO MEPCOHAXKA.
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Ms. Flitworth/Renata Flitworth — cmiBydacaunss Cmepti B moBaienHi HoBoi
CwmeprTi. Renata € im'sM 1aTUHCHKOTO MOXOKEHHS, 1110 03Ha4vae BinpokeHHs [8]. Lle -
npukiiaj Oi1HOMIaJIbHOT HOMIHAIT (IM'S+TIPI3BUIIE), PeabHUN 3araibHUNH aHTPOMOHIM.
The Bursar imenye Oyxrantepa HeBuaumoro YHiBepcurety: “The Bursar was a kindly
iIf nervous soul, and quite enjoyed his job” [6, c. 143]. Bursar moxoauTh Bii aHIJIO-
JaTHHCBKOTO burser - “treasurer at a college” [10] Ta BuCTymae xXapaKTepU3YIOUUM
IMEHEM-aKTaHTOM 3 O€30HIMIYHOK HOMIHAIIIEIO.

Mustrum  Ridcully/Ridcully/the  Archchancellor - romoBuuii 4apiBHHK
Hesuaumoro YHiBepcuTeTy 3 cyMHIBHOIO pemyTtamiero. Mustrum Ridcully - Buragane
iM's1, aBTOpCchbka HoBallisi, Toai sk Tutys, Archchancellor, ronosuuii kaniyiep, odinep y
cTapiii HIMEUbKIA IMIepii - L€ ajeropis Ha Biady, 30cepe/keHy B pykax Mustrum
Ridcully.

ABTOp 3BEpTa€THCS 1O CBOIX MEPCOHAXIB, BUKOPUCTOBYIOYU IOBHE IM'd, IO
MOXxe OyTH TOB'S3aHE 31 CTATyCOM MEPCOHAXKIB:! OUIBIIICTh 3 HHUX OYyIH YIeHAMH
HeBuaumoro VYuiBepcurteTy. JlOCUTh 4acTO MEPCOHaXKI OTPUMYIOTH IMEHYBaHHS, IO
MalTh THOOKHUM 3MicT. Cepeln METOIB, $KI 3aCTOCOBYIOTHCS JUJIi CHUMBOJIIYHHX
IMEHyBaHb NepeBaxxae O1HOMI1aJIbHa HOMIHALIS.

MoxHa 3poOouTn BUCHOBOK, 110 T. IIpaTdueTt OyB HaA3BHUYANHO CKPYNYyJIbO3HUM
IIpU CTBOPEHHI AaHTPOIMOETOHIMIB /Ji CBOiX KHWUT. BcCi BOHM CHUMBOJIYHI, BIIMIHHO
MIIXOJIATH 10 CBOIX MEPCOHAXIB 1 MaIOTh HA METI JIOTIOMOI'TH YATA4YaM «IOTJIUHYTHY» Y

atmocgepy JuckocBiTy.
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